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Une_autre divısıon de 4,5-

Mıchat Wojcıechowskı Parıs-Varsovıe

4‚ 1SONS: "0h autre grain ] eNdroit

plerreux OUü n'avait beaucoup de il aussitöt EVE PaLCeE

Q 1: n"ava de profondeur”, a-t-on \  repete deux 'O1S

la etait profonde? plus, KL n'est certaın
10ONS accelerent sensiblemen! la germination n 'avait u-

de 45 aussitöt 1eve'  ‚C  ‚ pri  te MLeUX. point pourrait
Stre M1S —  apres Lle "1eve" EFQVETELAEV.

changement la phrase sulvante Nn1ıveau de la

granmnmalre, d'oü 1a decision de COP1LS de mettre le point A 3  apres YAC-
contre, la pensee eV1en plus nette: Eud TO SXELV YNC, HCLL ÖTE
AÄVETELAEV MALOC, EHQULAT LOSN UCLL Eiud tTÖ Ln EXELV OLCav, SENRAvVON
ant de PIOo.:  eur,

le soleil fut monte, ete e:
et, n'ayan de racine, seche."

syntaxe peut Stre expli influence semitique: les phrases
circonstancielles Correspondraient 1in construits aV Lles

pos1itions,. D'’'autre part, des a7]ou redactionnels possibles.
”n ayan! 1a profondeur” reprennent mot.if deja
M1LEeUX expliquer Les effets soleil Ensuite, la deux ieme mOoitie de
la phrase ressent inspiration de 1'AT NOTAanment. de 9,16;
1,12 D 18,16; Jon question de la racine des-

'aut- il 1°a  ibuer O, Jesus O, redacteur (c£ 11,20)?

‚UuUpPPOSE que LlLes ols Peu epais reCcouvran les roches echauffen
plus viıte, prıntemps, que les ols profonds d’ouü 1a germination
plus rapiıde de SsSsemenCe par exemple a BRATCHER, B NIDA, Manuel
du traducteur POUL ‚vangile de Marc, 1963, Da audraı bien
Le confirmer Dar experience, Palestine! Les ols profonds ‚:ONT. DPasSs
particulierement O15 Les OlLs mMO 1NS profonds ONtT plus SCCSy4
qui favoriıse point 1la germination,. Par ailleurs, Cce hypothese
end Pas necessaire J1a repetition Dbızarre du motif de la erre plus PCrO-—-


